NIEUW! 


Goed nieuws voor computergebruikers: Seventeen is nu 
ook te vinden op het Sexland Bulleting Board: Bel (31) 
2521-21923, (31) 2521-14091 of (31) 2521 13338. Tegen 
het normale telefoontarief kom je alles te weten over de 
nieuwste Seventeen, maar ook over al onze fotobladen 
en videoprodukties! EN ER IS MEER: Op Sexland BBS 
vindt je exclusieve sexfoto's en pornofilms die 
NERGENS anders te verkrijgen zijn. Neem ook eens 
een kijkje! 

Sexland BBS is te bereiken vanuit alle landen 
van de wereld! 


Good news for computers-owners; SEventeen can now 
be reached on the Sexland Bulletin Board: dial (+31) 
2621 - 21923, (+31) 14091 or (+81) 2521 13338. At the 
normal telephone tariff you get all info about all our 
photomagazines and video productions! AND THERE 
IS MORE: Sexland BBS show you exclusive sex-photos 
and pornomovies which cannot be bought anywhere 
else. Look for yourself! 

Sexland BBS can be reached from all countries of 
the world! 


Eine gute Nachricht ffür Computer-Gebraucher: 
Seventeen ist jetzt zu erreichen auf dem Sexland 
Bulletin Board: wählen Sie entweder (+31) 2521-21923, 
(+31) 2521-14091 oder (+31) 2521 13338. Gegen den 
normalen Telefontariff bekommen Sie alles zu wissen, 
nicht nur über das neueste Seventeen Monatliche heft 
sondern auch über alle unsere Photohefte und 
Videoproduktionen! UND ES GIBT MEHR: Sexland 
BBS zeigt Ihnen exklusive Sexphotos und Pornofilme, 
die nirgendwo anders zu bekommen sind. 

Sexland BBS is aus allen Ländern der Welt zu 
erreichen! 

NEU FÜR DEUTSCHLAND: SEVENTEEN'S 
EROTIK TELEFON 


OO 599 66 12 


Tel. Geb.: DM 1,56 p.h. Min. 


ITACTEZ-NOUS V 


Bonne nouvelle pour ceux qui possèdent un micro: vous 
pouvez joindre Seventeen sur le BBS "SEXLAND". 
Composex le (+31) 2521-21923 (jusqu'à 2400 bps) ou le 
(+31) 2521-14091 (jusqu'à 14.400 bps), et vous saurez 
tout sur le nouveau Seventeen, nos autres magazines et 
nos productions vidéos. 

Tout ga pour le prix d'une simple communication 
téléphonique. 

Mais il y plus: sur le BBS "SEXLAND" vous trouverez 
photo's et films hard que vous ne pouvez vous procurer 
nulle part ailleurs. | 

Vous pouvez contacter le BBS "SEXLAND" à partir de 
n'importe quel pays du monde! 


verschijnt 4x per jaar 
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“...maar mooi niet natuurlijk. Ik doe de deur van 
m’n slaapkamer op slot, dim het licht wat, en begin 
voor mijn grote passpiegel aan een uitgebreide 
striptease, m'n kleren één voor één uit werkend.” 


“How wrong they are! I lock the door behind me 
and alone in my dimly lit bedroom, I start 
performing an extensive striptease in front of the 
large mirror. 1 remove my garments, slowly, one by 
one. 


ist es nicht. Pass mal auf was ich tue! Ich 
verschliesse die Tür und schalte ein paar 
flattierende Schummerlampen ein, ehe ich in der 
Intimität meines eigenen Schlafzimmers vor dem 
grossen Spiegel ein ausgebreitetes Strip-tease 
präsentiere. Herausfordernd, ganz langsam, ziehe 
ich meine Kleider aus 


mais c'est pas le cas - du tout! Je ferme ma 
porte, éteins quelques lumières, et devant mon 
miroir je commence mon strip-tease...” 


iets waarvoor ik minstens iedere dag ‘n 
paar minuten vrij maak - en liever nog een uur! 
Als ik ‘s avonds zo rond een uur of half tien naar 
bed ga denken m’n ouders dat ik ga slapen...” 


“Sex means a lot to me and I take my time for it. 
Every day! Sometimes a few minutes but, if 
possible, much longer. My parents think I need a 
lot of sleep, because 1 always go to my room at 
about half past nine in the evening...” 


“Sex ist sehr wichtig für mich und alle Tage 
nehme ich mir die Zeit ihn zu geniessen 
Mindestens einige Minuten, doch wenn’s geht 
eine Stunde! Ich gehe jeden Abend um etwa halb 
zehn zu meinem Zimmer und meine Eltern 
glauben, dass ich viel Schlaf brauche...” 


“Pour le sexe, je libere au moins quelques 
minutes par jour - et quelques heures de 
préférence! Quand je me couche, le soir, on croit 
que je vais dormir...” 


“en dat windt me gewoon mateloos op. Tegen de 
tijd dat m’n slipje eindelijk uit gaat is m’n kutje 
echt drijfnat, en m’n knieën knikken zo erg dat ik 
echt niet meer op m’n benen kan staan...” 


, and that turns me on immensely. When - at last 
- I pull off my briefs, my cunt is soaking wet. My 
knees feel weak, I am shaking like hell!” 


“Dieser Gedanke regt mich furchtbar auf. Wenn ich 
- endlich - meinen Slip runterschiebe, ist meine 
Fotze klatschnass und sind meine Kniee so weich, 
dass ich mich kaum noch auf den Beinen halten 
kann...” 


“Ca m'excite terriblement. Une fois à poil, je 
mouille comme une huître et j'ai les jambes en 
caoutchouc...” 


“De hele tijd streel ik alle gevoelige plekjes van 
mijn lichaam, en blijf mezelf ook in de spiegel in de 
gaten houden. Ik fantaseer dat er tientallen, nee, 
honderden mensen naar me zitten te kijken...” 


“How well I know all the sensitive parts of my body 
and I tenderly stroke them without losing sight of 
myself for one second. And in my imagination 
dozens, no hundreds of people are watching me...” 


“Ohne mein Bild im Spiegel auch nur eine Sekunde 
aus den Augen zu lassen, streichele ich die 
empfindlichsten Plätzchen meines Körpers. Und in 
meiner Phantasie schauen tausende Leute mir bei 
meinem Show zu.” 


“Je caresse tous mes endroits secrets, tout en me 
regardant dans la glace. Je m'imagine qu'il y a des 
milliers de gens qui me regardent...” 


“Met twee handen tegelijk bewerk ik nu m'n 
schaamlipjes, en af en toe knijp ik bijna pijnlijk 
hard in m’n klitje. Het lekkerste vind ik dat 
knijpen, want het tintelt helemaal als je loslaat!” 


“With my two hands I work on my cuntlips, I rub 
my clit until it glows with passion.” 


“Mit meinen beiden Händen bearbeite ich meine 
Schamlippen, ich knete meinen Kitlzer bis er 
zittert und prickelt.” 


“A présent je travaille ma chatte ۵ deux mains, la 
pétrissant de toutes mes forces. Ca me donne 
comme des fourmis dans la chatte...” 


“Op de grond voor de spiegel gezeten zet ik mijn 
benen zo ver als ik kan uit elkaar en begin nu 
gericht met m'n kutje te spelen. Langzaam, heel 
langzaam begint mijn onderlijf te gloeien van 
genot.” 


“I sit down before the mirror, with my legs wide 
apart and begin to play with my cunt. A pleasant 
warmth is creeping over my abdomen, hot 
excitement is coursing through me.” 


“Ich setze mich auf den Boden vor dem Spiegel und 
spreize die Beine so weit wie möglich. Ich kummere 
mich nur noch um meine Fotze, meine Finger 
berühren sie zärtlich, bis mein Unterleib beginnt 
zu glühen vor Genuss.” 


“Assise devant la glace, j'écarte les jambes, et je 
travaille mon clitoris. Dans mon bas-ventre nait un 
plaisir inouï...” 


“Naakt, helemaal 
naakt rol ik over mijn 
bed, kronkelend als 
een slang tussen mijn 
teddyberen!” 


“ roll over on my 
back, writhing, 
squirming like a 
snake. My beloved 
teddybears seem to 
look at me with 
knowing eyes!” 


“Splitternackt liege 
ich auf dem Bett 
zwischen meinen 
Teddybären. Mein 
Körper zittert, ich 
winde mich wie eine 
Schlange!” 


“Toute nue je me roule 
dans mon lit, comme 
un serpent au milieu 
de mes ours en 
péluche!” 


“Dan is het eindelijk tijd 
voor het echte werk: Met 
mijn favoriete vibrator vlieg 
ik naar de top! ‘n Paar 
minuten ben ik dan echt 
helemaal van de wereld. Ik 
ga helemaal op in een 
wereldschokkend orgasme!” 


“It's time for the real job: my 
favorite vibrator makes me 
come like lightning! A 
thundering orgasm shudders 
through my body. I forget 
everything, I am leaving the 
world...” 


“Dann ist es Zeit für den 
eigentlichen Job. Mein 
geliebter Vibrator fickt mich 
in den siebenten Himmel 
hinein! Nach wenigen 
Minuten vergesse ich alles 
um mich herum. Ein wilder 
Orgasmus erbärmt sich über 
mich!” 


“Enfin je suis pröte pour les 
choses plus sérieuses: mon 
vibro-masseur me mène 
droit au septième ciel! 
Quand j'ai des orgasmes 
comme ga, je perds 
completement les pédales!” 


“Want ik heb zo’n zalig knopje, zuiver en alleen 
voor het genot! Of weet jij een andere reden 
waarom ik het heb meegekregen? Ik niet, dus ik 
gebruik het waar het voor is geschapen...!” 


“Because I have such a divine little bud, purely for 
enjoyment! Or do you know another reason why I 
have been created with it? 1 don't, so I use it for 
what it has been made...!” 


“Denn ich habe so eine herrliche Knospe und die ist 
nur zum Geniessen da! Oder weisst du einen 
anderen Grund worum die mir geschenkt wurde? 
Ich nicht, und deshalb benutze ih sie zum Zweck 
wofür sie geschaffen wurde...!” 


“Car j'ai ce petit bouton de plaisir! Et crois-moi, je 
m’en sers uniquement pour mon plaisir!” 


Ursula 


“Masturberen, daar kan ik nou echt geen genoeg 
van krijgen! Ik ontdekte al vroeg dat mijn onderlijf 
voor méér dan voorplanten alleen geschikt is!” 


“T really cannot get enough of masturbating! When 
1 was still very young, 1 already discovered that my 
body was meant for more than just breeding!” 


Masturbieren, davon kann ich wirklich nie genug 
kriegen! Als ich noch sehr jung war, hatte ich 
schon entdeckt, dass mein Bauch sich für mehr 
eignete als nur für die Fortpflanzung!” 


“Jaime me masturber! Três jeunes déjà j'ai 
decouvert que mon sexe n'était pas uniquement 
bon à faire des enfants!” 


“Soms gebruik ik ook een vibrator en fantaseer ik dat ik 
lekker diep geneukt word. En héél toevallig word ik altijd in 
precies het goede tempo gepakt, gek hè!” 


“Sometimes I also use a vibrator and then I dream that I am 
being fucked very deeply. And isn’t it an odd coincidence that 
1 am always taken in exactly the right tempo?” 


“Beiseiten nehme ich auch einen Vibrator und phantasiere 
ich, dass ich herrlich durchgefickt werde. Und ganz zufällig 
werde ich auch immer im guten Tempo gefickt, ist das nicht 
toll?” 


Parfois je me tape un vibromasseur, et j'imagine qu'on me 
baise profondément, à une cadance infernale...” 


Sonja 


“Ook al ben ik gek op vrijen met een jongen, toch vind ik het best lekker om zo 
nu en dan ook mijn vingers te gebruiken...” 


“I am fond of making love with a boy and yet I also like to use my fingers now 
and then...” 


“Ich tue es wirklich gerne mit einem Jungen und doch finde ich es herrlich um 
dann und wann meine Fingern zu gebrauchen...” 


“Bien que j'adore faire amour avec les mecs, je ne dédaigne pas pour autant 
mes propres doigt..!” 


“Met masturberen - wat ۵۵2 6 
eigenlijk - ben ik begonnen toen ik pas twaalf 
was. Stiekem onder de 6 

voelen tot ik het allerlekkerste gevoel kreeg 
dat ik ooit gehad had...” 


“I started masturbating - I've always hated 
that word - when I was only twelve. I used to 
explore my cunt in secret, between the sheets, 
until I got the most wonderful feeling I’d ever 
had...” 


“Ich habe schon angefangen zu masturbieren - 
ich habe es immer ein furchtbares Wort 
gefunden - als ich erst zwölf Jahre alt war. Ich 
streichelte meine e, ganz heimlich, unter 
den Bettiichern, bis mir das feinste Gefühl 
überfiel, das ich je gehabt hatte...” 


“J'ai commencé à me masturber - quel mot peu 
ragoutant! - quand 8 ns. Je me 
tripotais sous les couvertures, et ga m'a fait 


een paar minuten voor i 
nat als wat ben - een heet 
poesje heb ik ja!” 


“On the whole it only takes 
me a few minutes to get 

king wet - I have a hot 
cunt, oh y 


“Mei: 

Paar Minuten bevor ich 
klatschnaß bin - eine heiße 
Fotze habe ich. Ja! 


“Je ne mets que quelques 
minutes pour mouiller 
comme une huitre. Je suis 
une vraie chaude lapine!” 


“Dan steek ik mijn 
vingers er één voor één 
in, en lik ze dan weer af. 
Daar wordt ik nog veel 
heter van!” 


“And then I put my 
fingers into it, one by 
one, and I lick them. 
That makes me still 
hotter!” 


“Dann stecke ich mir die 
Finger Stück für Stück 
drin und lecke sie 
wieder sauber. Und ich 
werde immer heißer!” 


“Je trempe mes doigts, 
dans ma petite vulve, un 
par un, et je les duce 
après. Ca m'excite 
encore plus..“ 
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Shelly & Tatjana 


Eigenlijk kwamen ze alleen langs om wat af te geven, maar toen ze onze 
nieuwe boodschappen zagen...! 


Actually they only came along to bring us something, but when they saw 
what we had just received...! 


Eigentlich kamen sie nur vorbei um etwas bei uns abzugeben, aber als sie 
unsere neuen Sachen sahen...! 


Elles ne faisaient que passer pour nous porter un truc, mais quand elles ont 
vu ce qu'on venait de recevoir...! 
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Ja, we hadden ze net een uurtje in huis toen ze ze 
ontdekten! Deze dames konden er echter niet van af blijven. 
en gretig begonnen ze te voelen en te proeven... 


Yes, we had just got these things an hour ago when they 
discovered them! These two ladies could not leave them 
alone and eagerly they began to touch, to taste... 


Ja, wir hatten sie noch nicht einmal eine Stunde im Hause 
als sie von den beiden Mädchen entdeckt wurden! Sie 
konnten einfach nicht davon abbleiben, sie wollten sie 
fühlen, spüren, kosten... 


Les deux coquines, n’ont plus se retenir. “On peut 
toucher..?” 
Bien sur, mignonnes! 


Het werd steeds stiller en stiller in de studio. Op een 
gegeven moment warden alleen de soppende geluidjes van 
de natte kutjes nog hoorbaar, met een zacht gekreun als 
begeleiding...! 


It became silent in the studio, very silent. All of a sudden 
only the soft little sounds of wet cunts were still heard, 
accompanied by some hoarse moaning..! 


Es wurde stiller und stiller im Studio. Und schliesslich 
konnte man nur noch das zarte Geräusch der nassen 
Fötzchen hören, begleitet von einem heissen stöhnen 


On n’entendait plus un bruit dans la studio. Enfin, si:le 
bruit de deux chates en chaleur qu'on frotte 
frénétiquement...! 
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“Toen ik te oud werd voor m'n poppen werd mijn 
eigen lijf m'n favoriete speelgoed. Echt uren lang 
kan ik ermee bezig zijn: Eerst langzaam uit de 
kleren, terwijl ik voorzichtig m'n gevoelige plekjes 
opzoek en ze teder streel..” 


“When 1 got too old for my dolls, my own body 
became my favourite toy. 1 can play with it for 
hours, really! I pull off my clothes, very slowly and 
then 1 explore my sensitive spots, stroking them 
softly..” 


“Als ich zu gross wurde für meine Puppen, war 
mein Leib mein liebstes Spielzeug. Stundenlang 
kan ich mich dran belustigen. Zuerst zieh ich ganz 
langsam meine Kleider aus indem ich vorsichtig 
meine sensitiven Plätzchen suche und sie zärltlich 
liebkose...” 


“Lorsque je n’eus plus l’age de jouer à la poupée, je 
me mis à jouer avec mon corps. Je peux jouer avec 
pendent des heures! D'abord je me déshabille 
lentement, en prenant soin de caresser toutes mes 
zones érogênes...” 


Caroline 


MIJN LIJF IS MIJN FAVORIETE 
SPEELGOED! 


MY BODY IS MY FAVOURITE TOY! 


MEIN LEIB IST MEIN LIEBSTEN 
SPIELZEUG! 


MON CORPS EST MON JOUET 
PREFERE! 
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“Langzaam, heel langzaam begin ik dan geil te 
worden. Niet zomaar geil, maar echt 
BLOEDHEET! M'n kutje wordt gewoon. 
kleddernat en begint te jeuken als een gek. Ik 
knijp mijn dijen tegen elkaar en spreid ze dan 
weer zover ik kan...” 


“And then I begin feeling horny, not just horny, 
but superhorny, horny like hell! My cunts gets 
soaking, the itching drives me mad! I press my 
thighs together and spread them again as wide 
as ever possible...” 


“Langsam, ganz langsam, werde ich scharf. 
Nicht ein Bißchen scharf nein, RICHTIG geil! 
Mein Vötzchen wird triefendnaß und juckt mich 
wahnsinnig. Ich kneife die Schenkel fest 
zusammen um sie dann wieder zu spreizen so 
weit ich nur kann..” 


“Mes jus se mettent alors ä couler. Ma chatte me 
démange, et je mouille comme une huitre en 
chaleur. Je serre et je déserre mes cuisses pour 
me soulager un peu..” 


“Pas als ik aan mijn vingers niet meer genoeg heb 
gris ik mijn favoriete vibrator uit het nachtkastje 
naast mijn bed en ga daarmee mijn op springen 
staande kutje te lijf, klaar voor een eindeloze reeks 
orgasmes!” 


“Only when my fingers are no longer enough for my 
wild lust, 1 grab my favourite vibrator out of the 
nightstand to go at my almost exploding cunt, 
ready for an endless series of orgasms!” 


“Erst als mir die Finger nicht mehr reichen, grapse 
ich meinen favoriten Vibrator aus den Nachtisch 
und falle über meine fast explodierende Votze her, 
ganz fertig bin ich fiir eine endlose Reihe 
passionierter Orgasmen!” 


“Ce n’est que quand mes doigts ne me suffisent 
plus que je fais appel a mon vibro préferé. Je 
Yenfonce dans ma chatte brulante, et je suis prete 
pour une bonne série d’orgasmes!” 


“Dan duurt het niet lang meer of de eerste van 
een lange golf geile explosies jaagt door mijn 
lichaam. En dan kan ik uren lang volhouden: 
Telkens weer langzaam aan opgeilen, tot de 
volgende golf arriveert en ik sidderend 
klaarkom!” 


“And then, before I know what happens, the first 
of a long series of horny explosions shudders 
trough my body and I can stick it out for hours. 
Again and again I arouse myself, very slowly, 
until the next wave catches me and makes mv 
throbbing body come!” 


“Dann dauert es nicht lang mehr bevor die erste 
geile Explosion meinen bebenden Körper packt 
Und so kann ich stundenlang weitergehen: 
michselbst langsam aufgeilen, immer wieder, bis 
die nächtste Welle kommt un es mich mächtig 
überkommt!” 


“Et je ne tarde pas à en avoir, des orgasmes! 
L'un après l'autre, de vague en vague, je peux 
jouir pendant des heures! Aprés chaque 
explosion je recommence doucement jusqu’au 
prochain orgasme!” 


ara 


“Ik werk overdag als caissiere, maar dat brengt maar weinig geld in het laatje. Vandaar dat 
ik me bij Seventeen aangemeld heb...” 


“By day I work as a checkout-girl, but that does not bring much grist to the mill. That's why I 
went to Seventeen...” 


“Uber Tag arbeite ich als Kassiererin, viel Geld verdiene ich aber nicht. Deshalb habe ich 
mich beim Seventeen angemeldet...!” 


“Dans la journée je travaille comme caissière, mais je gagne très peu. C'est pour ga que je suis 
allee vor les gens de Seventeen..” 
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“Zo verdien ik er nog aardig wat geld bij, en om 
helemaal eerlijk te zijn: Ik vind het allemaal nog 
geil ook! Thuis heb ik tenminste niet van die 
lekkere vibrators!” 


“And so 1 earn some nice extra money. To be quite 
honest, 1 find it horny as well! At least 1 don’t have 
such fine vibrators at home!” 


“Für mich bedeutet das ein guter Nebenverdienst 
und, ehrlich gesagt, finde ich es noch geil auch! 
Jedenfalls habe ich diese herrlichen Vibratoren 
nicht bei mir zu Hause!” 


“Ca me fait une jolie somme en plus, et pour te dire 
la vérité, ga, m'excite assez. A la maison je n’ai pas 
d’aussi beaux vibros!” 


“Als m’n hoogtepunt nadert vouw ik mezelf 
bijna dubbel, helemaal om dat zalige trilding 
heen, en ik voel hoe mijn dijspieren 
verkrampen. Aah, zalig gewoon!” 


“When I feel the climax nearing, I almost 
double up. My body curls around that 
heavenly vibrating thing and I feel how my 
thigh muscles strain. Oohh, it’s just 
gorgeous!” 


“Wenn der Höhepunkt nähert, falte ich mich 
fast doppelt um dat himmliche vibrierende 
ding herum und ich fühle wie sich meine 
Schenkelmuskel spannen. Ach, wie unsagbar 
herrlich ist das!” 


“Quand mon orgasme est imminent, je me 
plie presque en deux autour de cet engin 
délicieux! Mes cuisses se serrent autour, et je 
me régale! 


“M'n ouders hebben me altijd geleerd dat ik van het “My parents taught me not only how to enjoy life 
leven moet genieten, en ook van sex. Van m'n but also sex, which, they said, was a very 
moeder heb ik alles geleerd over m'n gevoelige important part of it. My mother even told me 
plekjes...” everything about my sensitive spots...” 


“Meine Eltern haben mir immer gesagt ich soll das 
Leben, und auch den Sex, geniessen. Von meiner 
Mutter habe ich alles gelernt, sie hat mir eben 

meine empfindlichen Plätzchen gezeigt 


“Mes parents m'ont toujours dit qu'il fallait profiter 
de la vie - et de ma sexualité! Ma mère m'a montré 
où il fallait se toucher pour joui 


“...en op mijn laatste verjaardag heb ik zelfs een < .. und zu meinem letzten Geburtstag hat sie 


vibrator van haar kado gekregen. Fantastisch mir einen Vibrator geschenkt. Einfach toll! 
he?” 

“L’autre jour, pour mon anniversaire, elle m'a 
, and on my last birthday she gave me a donné un vibro-masseur. Chouette, non..?” 
vibrator. How about that?” 


“want toen ik hem zachtjes tegen mijn klitje aan 
drukte ging ik bijna door het plafond! Enfin, na 
enig oefenen kreeg ik ‘m toch naar binnen, en 
toen begon het plezier pas goed!” 


because when I happened to press it against 
my clit I almost passed out! And, to make a long 
story short, after some more exercising I managed 
to shove it into my cunt and that was the 
beginning of a new and wonderful experience!” 


“ denn als ich es vorsichtig gegen meinen 
Kitzler driickte, ging bei mir die Post ab! Und 
schliesslich gelang es mir doch den Apparat tief in 
meine Fotze zu schieben. Eine neue Welt öffenete 
sich fiir mich!” 


“Car quand je ai appuyé sur mon clitoris, j'ai 
presque traversé le plafond! Avec un petit effort, 
Jai réussi à me le rentrer dans la vulve. C'était 
bien!” 


“De eerste keer dat ik dat ding gebruikte vond ik 
het nogal griezelig, vooral omdat het zo’n joekel is. 
Weinig kans dat ik hem er toen in kreeg 
natuurlijk, maar ik kon hem ook anders 
gebruiken...” 


“It’s a big one and the first time I used the thing, it 
really frightened me a bit. No way to get it in, but 
soon I found out I could use it in a different way...,” 


“Ich muss sagen, dass ich im Anfang ein bisschen 
Angst vor dem Ding hatte. Es war viel zu gross für 
meine enge Fotze. Bald hatte ich aber kapiert, dass 
es noch eine andere Möglichkeit gab...” 


“Au debut, cet engin me faisait un peu peur, gros 
comme il est. Je n’arrivais pas à le rentrer, bien 
sür, Mais il y avait d’autres possibilites..!” 


EPE و‎ 


“Und jetzt brauche ich nur einige Minuten zu 
wichsen und schon schiesst er in mich hinein. Ein 
schöneres Geburstagsgeschenk hätte mir meine 
Mutter nicht geben können!” 


“Desormais, je n'ai qu'à me masser un peu pour 
arriver ة‎ me le rentrer en toute beauté! Mon 
cadeau préféré, pour sûr!” 


“Tegenwoordig hoef ilk mezelf maar een paar 


minuten te masseren voor ie bijna helemaal naar 


binnen schiet. Het beste verjaarskado wat ik ooit 
gehad heb!” 


“Now 1 only have to stroke myself for a few 
minutes and it shoots into me like a rocket. My 
mother couldn't have given me a better birthday 
present!” 


Krista 


“Ik wil best laten zien hoe ik 
masturbeer,” zei Krista, 
“want ik voel er niets voor 
om voor de camera te 
neuken!” 


“T do not mind showing yo 
how I masturbate,” Krista 
says, “because I don't want 
to fuck in front of the 
camera!” 


“Ich zeige Euch gerne wie 
ich mal masturbiere,” sagte 
Krista, “denn ich denke 
nicht daran um vor der 
Kamera zu ficken! 


veux bien vous montrer 
comment je me masturbe,” 
dit krista, “car je ne veux 

pas encore baiser devant la 


caméra!” 


دت 


“Hör gut zu, zuerst sorge ich dafür dass ich ganz 
allein bin und dass ich Zeit habe. Dann exploriere 
ich meine Schamlippen, eine Art Massage...” 


“Bon. D'abord, il faut que je sois toute seule, et 
que j'ai le temps. Alors, je me caresse doucement 
les nymphes...” 


“Nou kijk, eerst zorg dat ik helemaal alleen ben 
en de tijd heb. Dan voel ik voorzichtig aan mijn 
schaamlippen, een soort massage...” 


“Well, listen, first of all 1 make sure that I am all 
alone and that my time is my own. Then 1 start 
touching my cuntlips, very carefully, a kind of a 
massage...” 


“Doch der inspirierende Lesestoff sorgt schnell 
dafür, dass eine Finger nicht länger genügt. Ein 
Vibrator oder ab und zu eine Gurke bietet dann 
Aushilfe!” 


“La lecure excitante fait que bientot un doigt ne 
me suffit plus: il me faut un vibro - ou un 
comcombre meme!” 


“Maar de inspirerende lectuur zorgt er al gauw 
voor dat een vinger niet meer genoeg is. Een 
vibrator of soms een komkommer brengt dan 
uitkomst!” 


“But the inspiring reading makes sure, that in 


less than no time one finger is not longer enough. 


A vibrator or just a cucumber can bring help!” 


“Siehst Du, dann schiebe ich ihn in meine 
triefende Möse und ziehe ihn wieder raus... 
oohh... und dann... aaah... reibe ich hier... 
hmmm... und dann, und dann... jaaa!” 


“Regarde le bon vieux va-et-vient dans ma chatte 
trempée! Je frotte, je pompe, j’enfonce..” 


“Kijk, dan ik haal ik ‘m zo in en uit mijn lekkende 
poesje... ooh... en dan... aaah... wrijf ik hier... 
hmmm... en dan, en dan... JAAAH..!” 


“] push it into and pull it out my leaking pussy, 
again and again... oohh... and then... aahh... 1 rub 
myself here you see?... hmmmm... and then, and 
then... yes, oohh!” 
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